AR-15 AMBIDEXTROUS CHARGING HANDLES - AR-15 AMBIDEXTROUS
CHARGING HANDLE MEDIUM BLACK

An Ambidextrous Charging Handle Designed for Your AR-15

Mil-spec AR-15 charging handles are not especially great designs, particularly for
left-handed shooters or those who prefer to charge their guns with a single swipe
of their support hand. The Wilson Combat Bullet Proof Ambidextrous Charging
Handle specifically addresses some of the weaknesses of the mil-spec design
and makes for a great upgrade on any mil-spec rifle. Each Wilson Combat Bullet
Proof Ambidextrous Charging Handle features oversized latches that can be
manipulated easily, even when using gloved hands. The handles are machined
from billet aluminum and feature a redesign that eliminates the weak points
commonly found in mil-spec charging handles. There are three differently sized
latches available for the Bullet Proof charging handle, so users can find the latch
size that fits their firearm and shooting style best. All Wilson Combat Bullet Proof
Ambidextrous Charging Handles are treated with a hard-anodized black finish
and feature an extended upper shelf that deflects gas away from a shooter's face,
making the handle great for suppressed firearms. The latches also feature
heavy-duty springs and piston assemblies that keep the handle locked into
position during heavy, full-auto fire. Fits Any Standard AR-15 Style Charging
Handle The extension for your charging handle release will get your tactical rifle
in action fast. Adding 1 inch to the charging handle with a forward bend allows
you to chamber ammunition without taking your eyes off your target. By allowing
you to lock your bolt back fast, the charging handle extension also permits rapid
clearance of malfunctions. Fits any standard AR-15 style charging handle.

Attributes

Name: AR-15 AMBIDEXTROUS CHARGING HANDLE MEDIUM BLACK
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965000384

Mfr. No.: TR-CH15-M

Finish: Black

Hand: Ambidextrous

Make: AR-15

Style: Lightweight

Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 13mm

Shipping width: 102mm

Shipping length: 229mm

UPC: 810025500672

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x



Table of Contents

Startpage

Deutsch: Sicherheitshinweise fir den AR15 Ambidextrous Charging Handle von Wilson Combat
English: Safety Instruction Guide for AR15 Ambidextrous Charging Handle

Francais: Guide de Sécurité pour les Poignées de Chargement Ambidextres AR15 Wilson Combat
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Maniglie di Carica Ambidestre AR15 Wilson Combat
Polski: Instrukcja bezpieczehstwa produktu

Suomi: Kayttéohjeet ja turvallisuusohjeet

Svenska: Sakerhetsinstruktioner fér Wilson Combat AR15 Ambidextrous Charging Handle

Cesky: Navod na bezpecné pouzivani nabijeci rukojeti AR15 AMBIDEXTROUS CHARGING HANDLE
WILSON COMBAT



Sicherheitshinweise fir den AR15 Ambidextrous
Charging Handle von Wilson Combat

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des AR15 Ambidextrous Charging Handles von Wilson Combat. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Benutzerfreundlichkeit und Sicherheit beim Laden lhres Gewehrs zu verbessern. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass das Produkt fiir die Verwendung mit Threm spezifischen AR15Modell geeignet ist.

®* Verwenden Sie das Produkt nur in der vorgesehenen Weise. Unsachgemafe Verwendung kann zu
Verletzungen oder Schéden fuhren.

® Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und anderen ungeschulten Personen.

* Uberpriifen Sie regelmaRig auf Anzeichen von VerschleiR oder Beschadigung. Verwenden Sie das Produkt
nicht, wenn es beschédigt ist.

® Achten Sie darauf, dass das Produkt frei von Schmutz und Verunreinigungen bleibt, um eine
ordnungsgemanRe Funktion zu gewdhrleisten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

* Verwenden Sie beim Laden des Gewehrs immer geeignete Schutzausristung, wie z.B. Gehérschutz und
Schutzbrille.

® Stellen Sie sicher, dass der Abzug des Gewehrs in der ,Sicherheits“Position ist, bevor Sie den Charging
Handle bedienen.

® | aden Sie das Gewehr nur in einem sicheren Bereich, der fir den Schussbetrieb geeignet ist.

®* Vermeiden Sie es, wahrend des Ladevorgangs den Blick vom Ziel abzuwenden.

® Achten Sie darauf, dass sich keine Personen in der Schusslinie befinden, wéhrend Sie das Gewehr laden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

1. Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, und entfernen Sie das alte Charging Handle,
falls vorhanden.

2. Einsetzen: Setzen Sie den neuen Charging Handle vorsichtig in die entsprechende Offnung des Gewehrs ein.

3. Sicherung: Stellen Sie sicher, dass der Charging Handle richtig sitzt und fest in Position ist.

Nutzung

® Um das Gewehr zu laden, ziehen Sie den Charging Handle mit einer Hand zuriick und lassen Sie ihn dann
los, um die Patrone in das Patronenlager zu beférdern.

® Bei Verwendung von Handschuhen stellen Sie sicher, dass Sie einen festen Griff haben, um ein Abrutschen
zu vermeiden.

® Bei Stérungen oder Problemen ziehen Sie den Charging Handle erneut zurtick, um die Situation zu beheben.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fur gefahrliche Abfalle.
® Stellen Sie sicher, dass das Produkt umweltgerecht entsorgt wird, um Umweltschéaden zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler,
bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Sie sollten auch regelmafig die Sicherheitswarnungen und
Ruckrufinformationen auf der EU Safety GatePlattform tUberprifen, um tber mégliche Sicherheitsprobleme informiert
zu bleiben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise sicherstellen sollen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
nutzen kénnen. lhre Sicherheit hat hchste Prioritat.



Safety Instruction Guide for AR15 Ambidextrous
Charging Handle

Introduction

Thank you for choosing the Wilson Combat Bullet Proof Ambidextrous Charging Handle for your AR15. This guide
provides essential safety instructions to ensure safe usage and maintenance of your product. Please read this guide
carefully before using the charging handle.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure that your charging handle is used as intended. This product is designed for
nonfood applications and should be handled with care.

Enhanced Recalls: In the event of a safety issue, refer to standardized recall notices. Ensure you are aware
of any recalls related to this product.

Online Shopping: If purchased online, verify that the seller complies with safety requirements equivalent to
those in physical stores.

Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors.

EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point provided by the
manufacturer.

Rapid Alerts: Stay informed about potential safety alerts regarding this product through the EU’s Safety Gate
platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

® |mproper use may lead to accidents or injuries.
® Ensure that the charging handle is securely attached before use.
® Be aware of your surroundings and ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.

Avoiding Hazards:

* Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
® Do not use the charging handle if it appears damaged or worn.
® Ensure the firearm is unloaded before attaching or detaching the charging handle.

®* AgeSpecific Warnings:

® This product is intended for use by individuals who are knowledgeable about firearms. It is not suitable
for children.

Instructions for Installation and Usage

® |nstallation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove the existing charging handle from the firearm by pulling it out of the receiver.
Align the Wilson Combat Bullet Proof Ambidextrous Charging Handle with the receiver.
Slide the charging handle into the receiver until it is securely in place.

Test the charging handle to ensure it operates smoothly.

aprpwdRE

® Usage:

To charge the firearm, pull back on the charging handle using your support hand.
If using gloves, the oversized latches are designed for easy manipulation.

After chambering a round, ensure the firearm is ready for safe operation.
Regularly inspect the charging handle for wear and tear.



Disposal Instructions

® Disposal of the Product:
® When the charging handle is no longer in use or is damaged beyond repair, dispose of it in accordance
with local regulations.
® Do not dispose of the charging handle in regular household waste. Check for designated recycling or
hazardous waste disposal facilities.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the Wilson Combat Bullet Proof Ambidextrous Charging Handle, please
refer to the manufacturer’'s contact information provided with your product.



Guide de Sécurité pour les Poighées de Chargement
Ambidextres AR15 Wilson Combat

Introduction

Merci d'avoir choisi les poignées de chargement ambidextres AR15 Wilson Combat. Ce produit est congu pour
améliorer votre expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité
pour vous familiariser avec les bonnes pratiques d'utilisation et de maintenance.

Directives Générales de Sécurité

® Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer ou d'utiliser la poignée de chargement.
Ne laissez pas les enfants jouer avec ou manipuler la poignée de chargement.
Utilisez toujours des équipements de protection appropriés, tels que des lunettes de sécurité et des
protections auditives, lors de l'utilisation de votre arme.

® Vérifiez régulierement I'état de la poignée de chargement pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne tentez pas de modifier la poignée de chargement. Toute modification peut compromettre sa sécurité et son
efficacité.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® |ors de l'utilisation de la poignée de chargement, assurezvous que votre main est bien positionnée pour éviter
tout contact accidentel avec la gachette.
Ne chargez pas votre arme dans un endroit ou d'autres personnes se trouvent a proximité.
En cas de dysfonctionnement de I'arme, suivez les procédures de déchargement sécurisées avant d'examiner
le probleme.

® Evitez de tirer dans des conditions météorologiques extrémes qui pourraient affecter la sécurité de votre arme
ou de votre équipement.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Préparation: Assurezvous que I'arme est complétement déchargée et que vous avez un espace de travail
propre.
2. Retrait de I'ancienne poignée: Utilisez un outil approprié pour retirer I'ancienne poignée de chargement si
nécessaire.
3. Installation de la nouvelle poignée:
® Alignez la nouvelle poignée de chargement avec le rail de I'AR15.
® Fixez la poignée en utilisant les vis fournies, en vous assurant qu'elles sont bien serrées.
4. Vérification: Testez la poignée de chargement pour vous assurer qu'elle fonctionne correctement avant de
l'utiliser.

Utilisation

® Pour charger votre arme, utilisez la poignée de chargement en tirant vers l'arriére avec votre main de soutien.

® Assurezvous que votre champ de vision est dégagé et que vous étes conscient de votre environnement avant
de tirer.

® Utilisez les loquets surdimensionnés pour un chargement facile, méme avec des gants.

Instructions de Dépot

® [orsque vous n'utilisez plus la poignée de chargement, rangezla dans un endroit sec et sécurisé, loin des
enfants.

® Sila poignée est endommagée ou usée, suivez les directives de votre fournisseur pour le retour ou
I'‘élimination.

* Ne jetez pas la poignée de chargement avec les déchets ménagers. Consultez les réglementations locales
pour une élimination appropriée des équipements d'armement.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de I'UE approprié. Assurezvous de conserver toutes les informations d'achat et de garantie pour référence future.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. Profitez de votre expérience de tir avec les
poignées de chargement ambidextres AR15 Wilson Combat tout en respectant ces directives de sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Maniglie di
Carica Ambidestre AR15 Wilson Combat

Introduzione

Grazie per aver scelto le Maniglie di Carica Ambidestre AR15 Wilson Combat. Questo prodotto & progettato per
migliorare I'esperienza di ricarica per i tiratori, in particolare per coloro che utilizzano armi in stile AR15. E importante
seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per I'uso previsto.

Controlla sempre che I'arma sia scarica prima di installare o rimuovere la maniglia di carica.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.

Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti I'uso delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre occhiali protettivi durante I'uso dell'arma.

Utilizza guanti protettivi se necessario, specialmente in condizioni di freddo o umidita.

Assicurati che la maniglia di carica sia installata correttamente e sia ben fissata prima di utilizzare lI'arma.
Non tentare di forzare la maniglia di carica se non si muove liberamente.

In caso di malfunzionamenti, interrompi immediatamente I'uso dell'arma e verifica il problema.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione della Maniglia di Carica

Assicurati che I'arma sia scarica.

Rimuovi la maniglia di carica esistente, se presente.

Posiziona la maniglia di carica ambidestra Wilson Combat nella sua sede.
Fissa la maniglia in posizione seguendo le istruzioni del produttore.
Verifica che la maniglia sia saldamente fissata prima di utilizzare I'arma.

2. Utilizzo della Maniglia di Carica

® Utilizza la maniglia di carica per ricaricare I'arma con un movimento fluido.

® Se necessario, utilizza il gancio di dimensioni appropriate per il tuo stile di tiro.

® Assicurati che la maniglia non ostacoli la vista o I'uso dell'arma.

® |n caso di malfunzionamento, rimuovi I'arma dalla situazione di tiro e verifica il problema.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici e delle
parti di armi.
® Contatta un centro di raccolta autorizzato per smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Ricorda che la tua sicurezza e quella degli altri € la priorita principale. Segui queste istruzioni attentamente per
garantire un uso sicuro e responsabile delle Maniglie di Carica Ambidestre AR15 Wilson Combat.



Instrukcja bezpieczenstwa produktu

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup uchwytéw do tadowania AR15 Wilson Combat Ambidextrous. Celem tej instrukcji jest
zapewnienie bezpieczenstwa uzytkowania oraz maksymalnej wydajnosci produktu. Prosimy o uwazne zapoznanie
sie z ponizszymi informacjami, aby unikng¢ potencjalnych zagrozen i zapewnic¢ sobie oraz innym bezpieczenstwo.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Regularnie sprawdzaj uchwyty do ftadowania pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.

Nie modyfikuj produktu w sposob, ktéry mégtby wptynaé na jego bezpieczenstwo lub funkcjonalnosé.
Zawsze uzywaj odpowiednich srodkow ochrony osobistej podczas obstugi broni.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

® Upewnij sig, ze bron jest zawsze roztadowana przed instalacjg lub konserwacjg uchwytow.

® Uzywaj uchwytéw do tadowania tylko w potaczeniu z kompatybilnymi modelami AR15.

® Unikaj uzywania uchwytéw w ekstremalnych warunkach atmosferycznych, ktére moga wptyna¢ na ich
funkcjonalnosé.

® Zachowaj ostroznos¢ podczas tadowania broni, aby nie zablokowa¢ widoku na cel.

® Jesli zauwazysz jakiekolwiek nieprawidtowosci podczas uzytkowania, natychmiast przestan korzystac z
produktu.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja uchwytéw do tadowania:

Upewnij sie, ze broh jest roztadowana.

Zdejmij standardowy uchwyt do tadowania z broni, postepujgc zgodnie z instrukcjami producenta.
Umies¢ uchwyt Wilson Combat w odpowiednim miejscu, upewniajac sie, ze jest dobrze dopasowany.
Zabezpiecz uchwyt zgodnie z instrukcjami producenta, aby upewni¢ sie, ze nie przemieszcza sie
podczas uzytkowania.

2. Uzytkowanie uchwytéw do tadowania:

® Uzyj powiekszonych zaczepo6w, aby tatwo tadowacé bron, nawet w rekawicach.

®* W przypadku uzywania broni z ttumikiem, korzystaj z wydtuzonej gérnej po6tki uchwytu, aby odchyli¢
gaz z dala od twarzy.

® W razie potrzeby skorzystaj z przedtuzenia do zwolnienia uchwytu, aby szybko uruchomié bron.

* Pamietaj, aby zawsze mie¢ oko na cel podczas tadowania amuniciji.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

® Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie spalaj go, poniewaz moze to spowodowac niebezpieczne emisje.

® Jesli produkt jest uszkodzony, skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie utylizacjg odpadow
niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.

Zachecamy do zgtaszania wszelkich niebezpiecznych produktow lub incydentéw do odpowiednich wtadz, aby poméc
w zapewnieniu bezpieczernstwa wszystkim uzytkownikom. Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofan
produktow na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.



Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoze zapewni¢ bezpieczenstwo podczas korzystania z
uchwytéw do tadowania AR15 Wilson Combat Ambidextrous.



Kayttoohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etté valitsit Wilson Combat AR15 Ambidextrous Charging Handle latauskahvan. Téamé tuote on suunniteltu
parantamaan latauskokemustasi ja tarjpamaan lisaturvaa aseesi kayttéon. Lue tdma kayttéohje huolellisesti, jotta

ymmarrat tuotteen turvallisen kayton ja huollon.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu oikein ennen kayttoa.

Tarkista, etté latauskahva ei ole vaurioitunut ennen kayttoa.

Ala yrita muokata tai korjata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Kéayta tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Iimoita kaikista havaitsemistasi vaaroista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen latauskahvan kayttoa.

Kéayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun kaytat asetta.

Vaélta lataamista tai kasittelyda, kun ase on osoitettu ihmisiin tai elaimiin.

Huomioi, ettd latauskahvan kéaytto voi vaatia erityista tekniikkaa vasenkatisille ampuijille.
Varmista, ettd kahva on kunnolla lukittuna ennen ampumista.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai kulunut.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus
® Poista vanha latauskahva aseesta.
® Varmista, ettd uusi latauskahva on oikean kokoinen ja malli.
® Asenna latauskahva paikalleen ja varmista, ettd se on kunnolla lukittuna.
® Tarkista, etté kaikki osat toimivat oikein ennen kayttoa.

2. Kaytto
® Ota ase kateesi ja varmista, etté se on tyhjennetty.
® Kayta latauskahvaa vetamalla se taaksepain yhdella kadella.
® | ataa patruuna aseeseen ja vapauta latauskahva.
® Tarkista, ettd ase on valmis ampumaan ennen laukaisemista.

Havitysohjeet

® Havita tuote ymparistoystavallisella tavalla.
® A3 heita tuotetta tavalliseen roskakoriin.

® Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratyskeskuksiin saadaksesi tietoa oikeista havitysmenetelmista.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai paikalliseen jalleenmyyjaan.

Varmista, ettd sinulla on tuote ja sen sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.



Sakerhetsinstruktioner for Wilson Combat AR15
Ambidextrous Charging Handle

Introduktion

Tack for att du valt Wilson Combat AR15 Ambidextrous Charging Handle. Denna produkt ar designad for att forbattra
anvéandarens upplevelse och sdkerhet vid laddning av AR15vapen. Foér att sakerstalla séaker anvandning och for att
maximera produktens livslangd, vanligen folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten for skador innan anvandning. Anvand inte om den ar skadad.

Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller sdkerhetsproblem till de ansvariga myndigheterna.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid handskar nar du hanterar produkten for att skydda dina hander.
Kontrollera att det inte finns nagra hinder i vagen for spakarna innan du anvander dem.
Ladda alltid ditt vapen i ett sékert och kontrollerat omrade.

Undvik att rikta vapnet mot dig sjalv eller andra under laddning.

Anvand endast med standard AR15stil laddare.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation

® Ta bort den befintliga laddaren fran vapnet.
® Placera Wilson Combat Ambidextrous Charging Handle i den avsedda platsen.
® Se till att handtaget sitter ordentligt pa plats innan du anvander det.

2. Anvéndning

Greppa handtaget med din stddhand.

Dra handtaget bakat for att ladda vapnet.

Kontrollera att slutstycket ar last innan du avfyrar.

For att snabbt rensa eventuella funktionsfel, anvand handtagets forlangning for att lasa tillbaka
slutstycket.

Avfallsanvisningar

* Avfallshantering av produkten bér ske i enlighet med lokala miljbestammelser.
® Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet for information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor om produkten, sakerhet eller installation, vanligen kontakta tillverkaren eller din aterférsaljare. Se till att ha
produktens serienummer tillgangligt for snabbare hjalp.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet ar var prioritet!



Navod na bezpe€né pouzivani nabijeci rukojeti AR15
AMBIDEXTROUS CHARGING HANDLE WILSON
COMBAT

Uvod

Tento dokument poskytuje dllezité informace o bezpeéném pouZzivani nabijeci rukojeti AR15 Ambidextrous Charging
Handle od spole¢nosti Wilson Combat. DileZité je dodrZovat bezpeénostni pokyny, aby se minimalizovalo riziko
Urazu nebo poskozeni.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Pred pouzitim produktu si dlikladné pfectéte tento navod.
Ujistéte se, Ze je vyrobek urcen pro vas typ zbrané.
Pouzivejte vyrobek pouze pro zamysleny ucel.

Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.
Pravidelné kontrolujte vyrobek na poSkozeni nebo opotfebeni.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti

Pfed manipulaci se zbrani vzdy zkontrolujte, zda je zbran vybita.

P¥i pouzivani rukojeti noste ochranné bryle a sluchatka.

Nevystavujte vyrobek extrémnim teplotam nebo vihkosti.

PFi pouzivani rukojeti se vyhnéte kontaktu s ostrymi pfedméty, aby nedoSlo k poSkozeni.
PTi instalaci a pouzivani se ujistéte, Ze rukojet je spravné zajisténa.

Pokyny pro instalaci a pouzivani
1. Instalace
® Qdstrarite starou nabijeci rukojet podle pokyn( vyrobce.
® Ujistéte se, Ze je nova rukojet kompatibilni se standardnim AR15 stylem.
® Umistéte rukojet na spravné misto a ujistéte se, Ze je pevné zajisténa.
[ ]

Zkontrolujte, zda rukojet’ spravné funguje pfed jejim pouzitim.
2. Pouziti
® P¥i nabijeni zbrané pouzijte rukojet pro rychlé a efektivni nabiti.

® Ujistéte se, Ze mate dobrou oporu a stabilitu pfi pouziti rukojeti.
® Pokud dojde k jakémukoliv zablokovani, zastavte pouziti a zkontrolujte zbrar.

Pokyny pro likvidaci

® Nepouzivané nebo poskozené vyrobky likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
* Nevyhazuijte vyrobek do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.
® Zeptejte se na mistni recykla€ni programy pro spravnou likvidaci.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoliv dotazy nebo obavy tykajici se bezpecnosti vyrobku se obratte na mistni prodejce nebo vyrobce.
Ujistéte se, ze mate k dispozici vSechny relevantni informace o produktu, véetné Cisla modelu a zakoupeného mista.

Tento navod byl vytvofen s ohledem na ochranu spottebitelli podle nafizeni EU o obecné bezpecénosti vyrobkd
(GPSR). DodrZovanim téchto pokynli miZete zajistit bezpeéné a efektivni pouzivani vasi nabijeci rukojeti AR15
Ambidextrous Charging Handle od spolecnosti Wilson Combat.



